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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

27.08.2024 19:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riuni-
oni, i componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister MATSCHER Christoph Sindaco

Vize-Bürgermeisterin KRÖSS Roswitha Vice-Sindaca

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferent HOLZNER Christoph Assessore

Gemeindereferent PREMSTALLER Roland Assessore X

Ihren Beistand leistet Gemeindereferentin Assiste Assessore

 FREI UNTERHOLZNER Elisabeth

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 MATSCHER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità di  Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Personal:  Angestellte/r  mit  Matrikel  288  - 
Ermächtigung  zur  gelegentlichen  Ausübung 
einer Nebentätigkeit

Personale:  dipendente  con  matricola  288  - 
Autorizzazione attività occasionale



Die Gemeindesekretärin verlässt im Sinne des Art. 65 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol  (R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2) den Saal. Ihre Funktion wird von der Referentin 
Frau Elisabeth Frei Unterholzner übernommen.

La  segretaria  comunale  lascia  la  sala  ai  sensi 
dell’art. 65 del Codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. del 03.05.2018, 
n. 2). La sua funzione è assunta dall’assessore sig.ra 
Elisabeth Frei Unterholzner.

Festgehalten,  dass  die/der  Gemeindebedienstete  mit 
der  internen  Matrikelnummer  288  um Ermächtigung 
zur gelegentlichen Ausübung einer Nebentätigkeit für 
den  Zeitraum vom 01.09.2024  bis  31.12.2024  ange-
sucht hat;

Dato che il/la dipendente comunale con matricola inter-
na 288 ha chiesto l’autorizzazione di svolgere al di fuo-
ri dell’orario di lavoro un’attività occasionale per il pe-
riodo dal 01/09/2024 al 31/12/2024;

Die  Tätigkeit  des  Gemeindepersonals  außerhalb  der 
Arbeitszeit wird von Art. 108 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südti-
rol  und  Titel  IV (Unvereinbarkeiten,  Häufung  von 
Ämtern und Aufträgen) der geltenden Personaldienst-
ordnung,  genehmigt  mit  Ratsbeschluss  Nr.  31/2014, 
geregelt;

L’attività del personale comunale al di fuori dell’orario 
di lavoro è regolata dall'art. 108 del vigente Codice de-
gli  enti  locali  della  Regione  autonoma  Trentino-Alto 
Adige, e dal Titolo IV (incompatibilità, cumulo di im-
pieghi e incarichi)  del vigente regolamento comunale 
del  personale,  approvato  con  delibera  consiliare  n. 
31/2014; 

Festgestellt, dass es sich um eine gelegentlich bezahlte 
Tätigkeit  außerhalb  der  Arbeitszeit  unter  Ausschluss 
der Nutzung von Einrichtungen und Mittel der Körper-
schaft handelt.

Constatato, che si tratta di un‘attività remunerata occa-
sionale, svolta saltuariamente al di fuori dell’orario di 
lavoro ed escluso l’utilizzo delle strutture e dei mezzi 
dell’ente.

Der/die Bedienstete hat erklärt, die Höchstgrenze des 
jährlichen  Bruttobetrages  in  der  Höhe  von  Euro 
30.000,00 einzuhalten und die Tätigkeit dahingehend 
auszuüben,  dass  es  zur  keinem  Interessenskonflikt 
kommt bzw. die Aufgaben und Amtspflichten nicht be-
einträchtigt oder behindert werden.

Il/la dipendente comunale dichiara di non superare il li-
mite annuo lordo di Euro 30.000,00 e di svolgere l’atti-
vità esterna in modo tale che non possa dar luogo ad un 
conflitto di interesse ossia interferendo o pregiudicando 
il corretto adempimento dei compiti o doveri d’ufficio.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Satzung  der 
Gemeinde;

Visto il vigente statuto comunale;

Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategie-
dokument in geltender Fassung;

Visto il  documento unico di  programmazione nel 
testo vigente;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 
und in den Arbeitsplan in geltender Fassung;

Visto il bilancio di previsione ed il piano di lavoro 
nel testo vigente;

Nach Einsicht in die geltende Verordnung über das 
Rechnungswesen;

Visto il regolamento sulla contabilità in vigore;

Angesichts der bestehenden Dringlichkeit wird es 
für notwendig erachtet, diesen Beschluss im Sinne 
von Artikel  183,  Absatz 4 des „Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol“  (Kodex),  genehmigt  mit  Regional-
gesetz  Nr.  2  vom  03.05.2018  für  unverzüglich 
vollziehbar zu erklären, um die Folgemaßnahmen 
so schnell wie möglich umsetzen zu können;

Per l´esistente urgenza viene ritenuto necessario di-
chiarare immediatamente esecutiva la presente deli-
berazione  ai  sensi  dell'articolo  183  comma  4  del 
„Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto Adige“ (CEL) approvato con legge re-
gionale  n.2  del  03.05.2018,  al  fine  di  garantire 
un’esecuzione celere dei provvedimenti consecutivi;

Nach Einsicht in die positiven Gutachten zum Be-
schlussvorschlag im Sinne der Art.185 und 187 des 
Kodex der  örtlichen Körperschaften der  Autono-
men Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit Re-
gionalgesetz  Nr.  2  vom  03.05.2018  hinsichtlich 
der:

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di delibera-
zione ai sensi degli artt.185 e 187 del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino Alto 
Adige,  approvato  con  legge  regionale  n.  2  del 
03/05/2018 in ordine:

• fachlichen Ordnungsmäßigkeit (bvN0M-
b5TMTb9rb0ZewhqJ42KtBgVdo/
pFEbSt5G5bbc=)

• buchhalterische Ordnungsmäßigkeit: kei-
ne Ausgabenverpflichtung;

• alla  regolarità  tecnica 
(bvN0Mb5TMTb9rb0ZewhqJ42KtBgVdo/
pFEbSt5G5bbc=)

• alla regolarità contabile: non richiesto nes-
sun impegno di spesa;



Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Fassung  des 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  (Kodex),  genehmigt  mit 
Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018;

Visto il vigente „Codice degli enti locali della Regio-
ne autonoma Trentino-Alto Adige“ (CEL) approvato 
con legge regionale n.2 del 03.05.2018;

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

einstimmig in gesetzlicher Form ad unanimità di voti espressi in forma legale

1) den/die Mitarbeiter/in mit der Matrikelnummer 
288 aus den in den Prämissen angeführten Grün-
den und im Sinne der geltenden Personaldienst-
ordnung der Gemeinde Tisens zu ermächtigen, 
im Zeitraum vom 1. September bis 31. Dezem-
ber 2024 die oben angeführte Tätigkeit  auszu-
üben.

1) di autorizzare la/il  dipendente comunale con la 
matricola n. 288, per i motivi espressi nelle pre-
messe e come previsto dall'ordinamento del per-
sonale del Comune di Tesimo attualmente in vi-
gore,  allo svolgimento dell’attività  summenzio-
nata nel periodo dal 1 settembre 2024 al 31 dicem-
bre 2024;

2) festzuhalten, dass aus gegenständlicher Maßnah-
me keine unmittelbare Ausgabe erwächst;

2) di dare atto che dal presente provvedimento non 
scaturisce alcuna spesa immediata;

3) dieser Beschluss wird aus den in den Prämissen 
angeführten Gründen, im Sinne von Artikel 183, 
Absatz 4 des „Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“ 
(Kodex),  genehmigt  mit  Regionalgesetz  Nr.  2 
vom  03.05.2018,  für  unverzüglich  vollziehbar 
erklärt.

3) di dichiarare, per i motivi citati in premessa, la 
presente deliberazione immediatamente esecuti-
va ai sensi dell'articolo 183 comma 4 del „Codi-
ce  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto Adige“ (CEL) approvato con leg-
ge regionale n.2 del 03.05.2018.

Hinweis:
Jeder  Interessierte  kann  gegen  diesen  Be-
schluss im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des Ko-
dexes der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen Region Trentino-Südtirol, während des 
Zeitraumes  seiner  Veröffentlichung  von  10 
Tagen  beim  Gemeindeausschuss  Einspruch 
erheben. Innerhalb von 60 Tagen ab dem Ta-
ge, an dem die Frist für die Veröffentlichung 
dieses  Beschlusses  abgelaufen  ist  (Art.  41, 
Absatz  2,  Verwaltungsprozessordnung),  kann 
beim Regionalen Verwaltungsgericht, Sektion 
Bozen,  Rekurs  eingebracht  werden.  Betrifft 
der  Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, 
Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 Ta-
gen ab Kenntnisnahme reduziert.

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubbli-
cazione  di  10  giorni,  presentare  alla  Giunta 
Comunale opposizione avverso questa delibe-
razione ai sensi dell’art. 183 comma 5 del Co-
dice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige . Entro 60 giorni dal gior-
no in cui sia scaduto il termine della pubblica-
zione della delibera (art. 41, comma 2 del Co-
dice del Processo Amministrativo) può essere 
presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la deli-
berazione  interessa  l'affidamento  di  lavori 
pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 
120, comma 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ri-
dotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  MATSCHER Christoph
Gemeindereferentin - Assessore

  FREI UNTERHOLZNER Elisabeth
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